
1410V060

CVE 300-SECCO*

Caratteristiche e vantaggi
•	 Confeziona solo tramite sacchetti goffrati o a soffietto
•	 Possibilità di confezionamento in contenitori tramite                 

apposita maniglia sonda

Characteristics and advantages
•	 It works with embossed or gusset bags
•	 Vacuum in trays by using a specific probe

Caractéristiques et avantages
•	 Conditionne seulement par sacs gaufrés ou à soufflet
•	 Possibilité de conditionnement en bacs par la poignée 

spécifique

Merkmale und Vorteile
•	 Vakuumieren nur in strukturierten Vakuumbeuteln oder in    

Faltenbeuteln
•	 Mit einer speziellen Sonde ist das Vakuumieren in      

GN-Behältern möglich

Características y ventajas
•	 Trabaja con bolsas gofradas o bolsas de fuelle
•	 Posibilidad de envase en contenedores a través de sonda 

específica

Confezionatrici vuoto esterno in acciaio inox 
External vacuum packaging machines in stainless steel
Machines sous vide externe en inox
Externe Vakuumierer aus Edelstahl
Envasadoras al vacío con bolsa externa en acero inox

300 mm 0,6

* Pompa a secco
* Dry pump
* Pompe à sec
* Trockenlaufende Vakuumpumpe 
* Bomba de vacío a seco

Modello 
Model
Modèle  
Modell
Modelo

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Profondità 
Depth
Profondeur  
Tiefe
Profundidad

Altezza 
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

Barra saldante 
Sealing bar 
Barre de soudure
Schweißbalken  
Barra soldadora

Pompa vuoto 
Vacuum pump 
Pompe à vide
Vakuumpumpe   
Bomba vacío

Tensione 
Voltage 
Tension
Spannung  
Voltaje

Potenza 
Power
Puissance  
Leistung
Potencia

Peso 
Weight
Poids
Gewicht
Peso

CVE 300-SECCO 350 mm 315 mm 110 mm 300 mm 0,6 m³/h 230V~ 80 W 8 Kg



Accessori
Optionals / Accessoires 
Zubehör / Accessorios
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LARGHEZZA WIDTH LARGEUR BREITE ANCHURA PROFONDITÀ DEPTH PROFONDEUR TIEFE PROFUNDIDAD

Tipo presa 
Socket
Prise  
Anschlussdose
Toma de enchufe

Schuko 230V~

Collegamento elettrico
Electrical connection
Connexion électrique  
Elektrische Anschlüsse
Conexión eléctrica

Corrente max. 2 A
Max. current 2 A
Courant max. 2 A  
Max. Strom 2 A
Corriente máx. 2 A

Cavi di alimentazione 
Power cables
Câbles d’alimentation  
Stromkabel
Cables de alimentación

1

Pompa vuoto 
Vacuum pump
Pompe à vide  
Vakuumpumpe
Bomba vacío

0,6 m³/h

Metodi di confezionamento 
Packaging methods
Méthodes de conditionnement  
Verpackungsmethode
Métodos de envasado

Sottovuoto
Vacuum
Sous vide  
Vakuumverpackung
Vacío

Massimo grado di vuoto
Maximum vacuum degree
Degré maximum de vide  
Maximales Vakuum
Nivel máximo de vacío

< 200 mbar  

Larghezza max. busta
Maximum bag width
Largeur max. sachet  
Max. Breite des Beutels
Anchura máxima de las bolsas

300 mm

Tipologia busta
Bag type
Type de sachet
Beuteltyp
Tipo de bolsa

Buste goffrate
Embossed bags
Sachets gaufrés
Geprägte Beutel
Bolsas gofradas

Info tecnica
Technical info / Infos techniques 
Technische Info / Info técnica

Kit vuoto esterno per contenitori
Outside vacuum kit for container
Dispositif pour le vide extérieur 
Set für externes Vakuum für Behälter
Kit vacío externo para contenedores

Maniglia sonda per vuoto esterno
Handle with probe for external vacuum
Poignée permettant de faire le vide à l’extérieur
Sonde für externes Vakuumieren
Sonda para vacío externo

 1408V030  1408V074


